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UNSERE GLEITTÜREN –  
GANZ SCHÖN AUSGEZEICHNET!

OUR SLIDING DOORS –   
QUITE DISTINGUISHED!



Ob offenes Wohnen oder gewünschte  
Privatsphäre, die Gleittür- und Trennwand-
systeme liegen ganz weit vorn unter den 
aktuellen Must-haves für Raumgestaltung 
und Interieur. 

raumplus ist international der Inbegriff für  
Gleittüren, Raumteiler und Schranksysteme und 
auf allen fünf Kontinenten vielfach vertreten. 
Den architektonischen Trend weg vom komplett 
offenen Grundriss hin zu temporärer Abgrenzung 
einzelner Wohnbereiche bedient die hochwertige  
Marke mit einer Vielzahl technischer und optischer
Varianten – allesamt maßgefertigt und Made in 
Germany. Die ansprechenden, zeitlosen Produkte 
decken von klassisch bis modern, von funktional 
bis elegant und von puristisch bis opulent alles ab. 
Viele unserer Produkte haben bedeutende Preise 
und Auszeichnungen gewonnen

Whether open living or desired privacy, 
sliding door and partition walls are right 
up there among the current must-haves for 
room design and interiors.

raumplus is synonymous with sliding doors, room 
dividers and Wardrobes and widely represented 
on all continents. The high-end brand is at the  
forefront of an architectural trend away from 
completely open interiors and towards temporarily 
screening-off individual living areas. With a 
wealth of technical and optical variants, everything 
 is hand-crafted in Germany. The appealing, 
timeless products cover everything from classic 
to modern, from functional to elegant and from 
puristic to opulent. Many of our products have 
won major prizes and awards.
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BODENGEFÜHRTE GLEITTÜR 
BOTTOM ROLLING SLIDING DOOR

Die Gleittür wird nur in der Deckenschiene 
geführt, dabei findet keine hängende Belastung 
der Decke statt. Das Gewicht (max. 180 kg pro 
Tür) liegt auf der Bodenschiene beziehungsweise 
auf den Laufrollen. Diese werden kontinuierlich 
überprüft und in unserem Teststand getestet.

The sliding door ist only guided in the top track, 
there is no hanging load on the ceiling. The 
weight (max. 180kg per door) rests on the floor 
track or on the rollers. These are continuously 
checked and tested in our test lab. 

DECKENGEFÜHRTE AIR-SYSTEME 
TOP-HUNG AIR SLIDING DOOR

Sie ist eine Gleittürvariante ohne Bodenschiene 
und somit bietet sie barrierefreien Zugang zu allen 
Räumen. Um die Fußbodenflächen unangetastet 
zu lassen, trägt die Deckenschiene das Gewicht 
der Gleittür (max.60 kg pro Tür). 
 
It is a sliding door variant without a bottom track 
and thus offers barrier-free access to all rooms. In 
order to leave the floor surfaces untouched, the 
ceiling rail bears the weight of the sliding door 
(max. 60kg per door). 

Vier Wände – zahllose Möglichkeiten. Ganz 
gleich, wie Sie Ihre Räume betreten, teilen oder 
nutzen wollen, raumplus realisiert jeden Wohn-
wunsch maßgerecht und individuell. 
 
Four walls – countless possibilities. No matter 
how you want to enter, divide or use your rooms,  
raumplus realises every living wish customised 
and individually.

Wir bieten zwei Arten der Gleittürführung an, die bodengeführte Gleittür und die deckengeführte AIR-
Gleittür. Welche Version Sie in Ihrem Wohnraum wünschen, ist abhängig von den bauseitigen Voraus-
setzungen und der persönlichen Anforderungen.  

We have developed two ways to guide our sliding doors, the bottom rolling system and the top-hung 
sliding door AIR. Which version you want to have in your living space depends on the characteristics of 
the space itself, but is also a matter of taste.

UNSERE GLEITTÜREN  
  OUR SLIDING DOORS

RAUMLÖSUNGEN 
MIT GLEITTÜREN 
IM ÜBERBLICK 
OVERVIEW OF ROOM 
SOLUTIONS WITH 
SLIDING DOORS 

EINBAUSCHRÄNKE / BUILT-IN WARDROBES DACHSCHRÄGEN / SLOPED CEILINGS

GLEITTÜREN ÜBER ECK / CORNER SLIDING DOORS RAUMTEILER / ROOM DIVIDER
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Den Blick auf’s Innere gerichtet. Die S800 ist in Ihrer Erscheinung eher 
unaufdringlich. Bei diesem Gleittürsystem ist wenig Aluminium sichtbar, 
dadurch kommt die Füllung besonders gut zur Geltung. Eine weitere Be-
sonderheit: die beidseitige Füllung, optional mit verschiedenen Gläsern.

Focusing on the inside. The S800 is discreet in its appearance. With this 
sliding door system, little aluminum is visible, so the filling is shown off to 
particularly good effect. Another special feature: the filling on both sides, 
optionally with different glasses.

Die S1200 ist das universell einsetzbare Gleittürsystem für den Schrank-
bereich und als Raumteiler. Die umlaufend schmale Profilansicht erzeugt 
einen dezenten Rahmen, der die Füllung in Szene setzt.

The S1200 is the universally applicable sliding door system for the 
wardrobe area and as a room divider. The all-round narrow profile view 
creates a discreet frame that sets off the panel.

Unsere Designikone, die S1200 LED. Ihr schlankes Profil bildet die per-
fekte Kombination mit der 12mm Sprosse. Internationale Jurys attes-
tierten ihr ein herausragendes Design durch unterschiedliche Awardaus-
zeichnungen. Das umlaufende, lichtgebende LED Band, kann je nach 
Stimmung und Tageszeitung, per Fernbedienung von warm- zu kaltweiß 
eingestellt werden.

Our design icon, the S1200 LED. Its slim profile forms the perfect combi-
nation with the 12mm rails. International juries attested it an outstanding 
design by different award honors. The circumferential, light-emitting 
LED band, can be adjusted by remote control from warm to cool white, 
depending on ones feeling and mood at the day.

Die S1500 spiegelt die raumplus Philosophie, immer eine individuelle 
Raumlösung zu finden, sehr gut wider. Ihre drei Profilgeometrien sorgen 
dafür, dass diese Schiebetür für alle Anwendungen gut geeignet ist.

The S1500 reflects the raumplus philosophy of always finding an indivi-
dual room solution. Its three profile geometries ensure that this sliding 
door is well suited for all applications.

Die S720 kann liebevoll auch als „Standard-Gleittür“ oder unser kleines 
Multitalent bezeichnet werden. Durch zwei Profilgeometrien ist das Sys-
tem sehr vielseitig einsetzbar. Zu finden ist die S720 u.a. in Nischen und 
bei Durchgängen.

The S720 can also be affectionately referred to as the „standard gliding 
door“ or our little all-rounder. Due to two profile geometries, the system 
is very versatile. The S720 can be found in niches and passageways, 
among other places.

Stabilität trifft auf handliches Design. Nischen und Durchgänge werden 
dank zweier Profilgeometrien stets perfekt geschlossen mit der S3000.

Stability meets handy design. Niches and passages are always perfectly 
closed with the S3000 thanks to two profile geometries.

Die vielseitige Gleittür. Bei der S8000 
ist wenig Aluminium sichtbar, dadurch 
kommt die Füllung gut zur Geltung. Mit 
der Kombination aus Glas und Dekor ist 
sie ein Eyecatcher.

The multifunctional sliding door. With the 
S8000, little aluminum is visible, which 
shows off the panel to its best advan-
tage. The combination of glass and decor 
makes it an eye-catcher.

Ein Profil wie ein geschliffener Edelstein. 
Bei Facet reflektieren die schlanken Profile 
das Umgebungslicht mit unterschiedli-
cher Intensität und verleihen Interieurs 
als Raumteiler, Schranktür oder Entrée 
zum begehbaren Schrank den perfekten 
gestalterischen Schliff.

A profile like a cut gemstone. With Facet, 
the slender profiles reflect ambient light 
with varying intensity and add the perfect 
design touch to interiors as room dividers, 
cupboard doors or entrances to walk-in 
wardrobes.makes it an eye-catcher.

S800

S1200 / S1200 AIR 

S1200 LED 

S1500 / S1500 AIR 

S720 

S3000 / S3000 AIR 

S8000 / S8000 AIR 

FACET / FACET AIR 



DIGITALDRUCK 
DIGITAL PRINTING

Wir realisieren für Sie Ihr Wunschmotiv auf 
Folie hinter Glas im Digitaldruck! Egal um 
welches Motiv es sich handelt, auch hier 
sind Sie frei sich individuell zu entfalten - 
auch mit einem Weihnachtsmotiv! 

In diesem Sinne möchten wir uns bei Ihnen 
und für das entgegengebrachte Vertrauen 
im vergangenen Jahr bedanken. Mit den 
besten Wünschen für eine freudenreiche 
Weihnachtszeit & ein gesegnetes neues 
Jahr!

We can realise your desired motif on 
film behind glass using digital printing! 
Regardless of the motif, you are free to 
create your own individual design - even 
with a Christmas motive! 

We would like to thank you for the trust 
you have placed in us & the good coope-
ration over the past year. With best wishes 
for a joyful Christmas season & a blessed 
New Year! 



Sie muss ihr Licht nicht unter den Scheffel stellen: 
Die Gleittür mit LED-Beleuchtung kann per 
Fernbedienung beleuchtet und in Helligkeit und 
Lichtfarbe reguliert werden – der Tageszeit und 
ihren jeweiligen Anforderungen entsprechend.  
So reagiert unser Biorhythmus etwa auf bläuliches 
Licht, das in der Natur mittags am stärksten ist, 
agil und konzentrationsstark. Das gelbliche Licht 
des Sonnenuntergangs dagegen unterstützt den 
Körper dabei, seine Funktionen zu verlangsamen 
und zur Ruhe zu kommen

Die Tür erhält durch die LED-Beleuchtung einen 
optisch attraktiven, umlaufenden Leuchtrahmen, 
der auf die Türfüllung wie ein Weichzeichner wirkt.

She doesn’t need to hide her light under a  
bushel: The sliding door with LED panel can 
be illuminated using a remote control that also 
allows the brightness and color of the light to be 
adjusted – in line with the time of day and the 
corresponding requirements. Bluish light, natu-
rally at its strongest around midday, for example 
stimulates the human biorhythm and increases 
concentration levels. In contrast, the yellowish 
light we experience at sunset slows our bodies 
down and helps them to rest

The LED panel provides the door with a visually 
attractive circum-ferential light frame that has
a softening effect on the door panel.

LICHT IM 
RHYTHMUS DES 
LEBENS

LIGHT IN THE 
RHYTHM OF 
LIFE



Bahnhofstraße 63 - 69 | 58332 Schwelm 
Telefon (0 23 36) 49 09 - 0  
Montag bis Samstag 10:00 - 18:30 Uhr  
Internet: www.huels-in.de

Qualität aus Prinzip.

Die von raumplus produzierten 
intelligenten Raumlösungen 
und Produkte sind zertifiziert 
mit dem Label: »Möbel Made 
in Germany«. Das Zeichen steht 
seit 2020 für die hohe Qualität 
der deutschen Möbelhersteller, 
für Innovation, Langlebigkeit 
und gesundes Wohnen.

The intelligent room solutions 
and products produced by 
raumplus are certified with 
the label: »furniture. Made in 
Germany«. The „Möbel Made 
in Germany“ label has stood 
for the high quality of German 
furniture manufacturers, for  
innovation, durability and 
healthy living. 

www.raumplus.de

QUALITÄT
 QUALITY

https://www.houzz.de/experten/moebel-und-wohnaccessoires/raumplus-gmbh-pfvwde-pf~312804562
https://www.pinterest.de/raumplus_official/
https://www.youtube.com/@raumplus
https://www.instagram.com/raumplus_official/?hl=de
https://www.facebook.com/raumplusGmbH/?locale=de_DE
https://de.linkedin.com/company/raumplusgmbh

